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7) THE SUBJECT - ANIMALS (1 unit): Wistenschiff, B a camel. An animal conveying the severity
of the desert like a ship.

In addition to the semantic derivation and isolagealps, we can also mention the three word-fonati
models, which were widely used in the following eddes: compounding, suffixes and reduction. Thgdar
number of nominations are the result of compoundfifayving through such models as: noun + noun (die
Couchkartoffel); adj. + noun (der Blindfuchs); Ghnoun. (der Denkzwerg); number + noun. (der Nulypg
adv. + noun (der Bergaufbremser); preposition +in@er Nebenchecker).

The analysis should note that the derivational ptedais actively used as a basis for the derivatifotine
semantic. It performs a large number of targethatsame time, revealing its functional significamt German
spoken language. Derivation runs on several modetsjmber of which can be increased by furtheryaigl
Along with the semantic derivation based on metaghaion, named methods of derivation are also.used
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PROBLEMS OF DEFINING CONCEPTS

ANASTASIYA KOSTYUCHENKO, HELEN GLAZKO
Polotsk State University, Belarus

People have been studying the notion of concepa fong time — since the beginning of thd'20 But
still it can not be strictly defined. In this afiicwe examine different approaches to the notioroatept and try
to define its place in the system of language.

Every language has its own language picture ofwibdd. Maslova V. A. says that: “The language
picture of the world reflects the way of verbal-ndiye activity, which is characteristic for thig that epoch,
with its moral, cultural and national values”. Oofethe constituents of the language picture ofwloeld is a
concept, as it reflects the impressions of the dyveanf some culture about phenomenon, which isnloettie
word in the diversity of its associative relatioipsh

So, for example, in Tatar cultural linguistics felstroys heart, shifting it, has a possibilityd#prive a
person of it. In Russian cultural linguistics tleeling of fear is connected to the moving downwahesirt fell,
heart snapped, with a fallen heart, heart wertiédeels.

In Russian culture the word “cow” can be referreé tplump and clumsy woman (“as a cow on ice”), but
in Indian culture the cow symbolizes sacrednesastity, innocence (“God takes care of a blind cow”)

In the Russian language the word “pig” containggative assessment (“dirty as a pig”), in Chinbsepig
is a symbol of happiness and that is why Chinesenocaunderstand Russian phraseological unit “tapig”.

Consequently, the senses are revealed only in aisopaThere is a definition of a culture as a sce
about the stranger culture. We understand our atare only then, when we collide with the otheltgre.

The usage of the term “concept” in Russian lingessbegins in 1928. In this year Askoldov S.A. lire t
article “The word and a concept” first mentioned tterm. Hereat the author highlights such typea obncept
as cognitive and artistic ones. “Cognitive concepescommunities, while artistic concepts are itligl”.

In present-day linguistics the concept is viewedabyumber of sciences: cultural linguistics, cagait
linguistics, psycholinguistics, ethnolinguisticecil linguistics.

The concept has been examined by such scientists As Maslova, Yu.S. Stepanov. V. P. Neroznak,
A. Wierzhbicka, A.P. Babyshkin, D.S. Likhachev, EK$ibryakova, R.M. Frymkina and others. In this weore
are guided by the works of V.A. Maslova.
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On the assumption of the fact that the concepthe®sn examined by many scientists there are many
classifications of a concept. Thus, Maslova givesdlassification based on different argumentsrifithe point
of view of semantics they form, for example, emadilp educational, textual and other conceptospheres
Concepts, classified on their bearers form indigidunicro group, macro group, national, civilizatab,
panhuman conceptospehers”. Concepts, functioniuiifferent types of discourse, may be distinguisagdvell.

For example: pedagogical, religious, political, meatidiscourses, etc. Discourse itself may be éxadheither
as battery of appeals to the concepts or as a pbaegisting in the consciousness of the bearetseofanguage.

M. V. Nikitin considers concept to be both fielddaioliated formation. In the structure of the fivg¢ can
single out a nuclear, co-nuclear zone and a pemjphe thy structure of the second we can single out notional
(factual), evaluative (value-estimating) and assbgd (graphic-associative) layers. Maslova fotanse admits
only the field structure.

According to the contents, concepts can be diviho: 1) concepts-ideas (cogitative pictures) — an
apple, a car. 2) schemes-concepts (are representedme generalized spatially-graphic or contotlneste) —
an image of a man, a tree. 3) notions-conceptss{sbof the more general, essential signs of aeabkgr
phenomenon) — a square is a rectangle with eqdess#é) frames (conceivable in integrity of its stilments
multicomponent concepts, three-dimensional ideas)shop, a stadium. 5) scripts (successions obégssin
time) — attendance of a restaurant, trips to thathaan cities. 6)gestalts (complex, integral funeéibstructures,
regulating a diversity of separate phenomena isdonsness) — school, love, etc.

The features of a concept are defined through ehgaatics of a language. The meanings of the phrases
sentences, texts serve as source points about afitents of these or those concepts. The concepts ar
represented by the words, but the battery of vari®dns do not give the whole picture of a concEpe. cases,
when the vocabulary for semantization is abser#, @alled lacuna. Thus in the Russian language tisere
“newlyweds”, but there is no “oldlyweds”. Also tleeis such feature as illogizm. This is a term tinéehe existence
of a concept without the equivalent lexemes andesses. It is the result of being nonessential. Issikun there is one
word for “rabbit-breeders”, but there are no suteies for people who breed rhinoceros, for instanc

Nikishina claims that the most important concepésencoded exactly in the language, while the aéntr
for people’s psyche concepts are reflected in ttaengrar of the language. The grammar is a framehier
existing concepts, their interweaving. Thus, weehan issue: whether the concept is a part of guiage or the
language is a part of a concept. People disputetatydut the interconnection of these two reatitis evident.

Mindset of this or that nation influences on thdsence of a concept. Mindset is said to be the
explanation to the phenomena in culture and histdérgnother nation which seem to be strange antkanc
Mindset does not represent the readiness of apéosact in a certain way. It is a peculiar aredhef possible
for a person, a sphere of automatic forms of caustiess and behavior. Ethnic mindset is supposed to
distinguish the peoples. Notions “Mindset” and “therld picture” are differentiated according to tthegree of
consciousness: “the world picture” — the consciddea, while “mentality” cannot be characterized by
consciousness. Concepts can be nationwide, grodpparsonal. Regardless its prevalence, the coneepts
individual and are encoded in the consciousnesthdynits of a universal object code, which is dase the
personal sensible experience of people. These snageconcrete, but they can abstract and turn femsible
into cogitative. But many concepts save their d#asiature.

It is worth mentioning that conceptosphere is dadpatof concepts, from which the canvas of worldvie
of the bearers of the language consists of. Seisnteckon that the conceptosphere of each langualyeles
such universal concepts and constants of cultuspase, time, quality, reasons, fate, numbersy dtparts to
the whole, essences, fire, water, truth, law, leete, There is no a unity in thoughts about the emof
semantic characteristics according to which saé&nttould examine it. Regardless the existencéefsame
concepts and constants world pictures of everynatre different. Thus, for example, in the Rus$garguage,
intellectual constituent is associated with thechand emotional with the heart. The most vivid ephbas are
proverbs: “a kind heart, but brainless head”. Far bearers of some African languages their psydeioften
exists in the liver. Thus, they say that someorse"h&kind liver” or “a smart liver”.

One of the problems connected to the concept igliffierentiation of such terms as “concept”, “natio
and “meaning”. M. M. Angelova explains the confatynof the terms by the fact that the noun “concsptu
comes from the Latin verb “concipere” — “to meairé, it literally means “the meaning, conceptioit$; Russian
equivalent “notion” is produced from the word “p&yawhich in the Old Russian language meant “téechato
take into property, to take a woman as a wifeis leasy to mention that both verbs are etymololyicalated,
express the same idea of acquisition, but theynateabsolute synonyms. Concepts, by Maslova, ateamp
notions, but the most complicated ones, withoutcWhii is impossible to imagine any culture. Thdatiénce of
the meaning is explained by the attachment to fga. s'Linguistic meanings do not represent anything
substantially different from the notion, do notrfolm special conceptual level of consciousness. Hneynot
specific in their cogitative nature”, - says M. Nikitin. At the same time Nikitin says that the mewys are the
notions themselves.
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There exist many point of view to the interconnattof these terms. Some scientists claim that the
concept is wider than the lexical meaning, the rttadaim that the concept sorts with the word ire d@its
meanings, the others claim that the word with theaming is a part of a concept, the others clain tiia
concepts are the notions which sort with the meagmimlso there is an opinion, that “concept”, “oofl,
“meaning” — are terms of different sciences. Coheay notion are regarded as parallel terms, asrifer to
different sciences (the notion — is a term whicfeneto logic and philosophy, whereas the concefgrrto
mathematical logic, cultural studies, cultural liiggics, cognitive linguistics). At the same tinie tsimilarity of
the inner form of these three terms is noted.

In such a way there is no univocal answer to thestion “What is “a concept”?” The research ardads
wide. It is uncertain as it leans against the $dagbierception, individual experience and pointvigfw of a
person. We assume that the existence of differemtdwpictures, conceptospheres influence the faat the
“concept” is not strictly defined.
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COMMON AND DISTINCTIVE FEATURES OF NARRATION
IN ‘THE CATCHER IN THE RYE' BY J.D. SALINGER,
‘ON THE ROAD’ BY J. KEROUAC AND ‘NAKED LUNCH’ BY W. S. BURROUGHS

DZMITRY LABOUKIN, DZYANIS KANDAKOU
Polatsk State University, Belarus

The ideas set forth in The Catcher in the Rye’ Hy. Balinger, which are reflected in the most
remarkable Beat-generation works by J. Kerouac Wh&. Burroughs, are researched in this article.e Tinain
ideas explored in J.D. Salinger’'s work (a carefegtitude to life, a tendency to describe eventstaklace here
and now, an interest in a person’s inner world,eajon of conformity) are found in novels by Kerowand
Burroughs. A desire for freedom of self-expressimarnates in an artistic experiment with the imagfethe
narrator and the structure of narration in the nés/80n the Road’ and ‘Naked Lunch’.

The 1950's is the time of Beat-generation literatim the USA. A number of works that contained an
innovative, rebellious, non-conformist view of tihenerican reality appeared during this period. Thesm
remarkable beatniks’ prosaic works were ‘On thedRbg Jack Kerouac published in 1957 and ‘Nakeddhin
by William Seward Burroughs published in 1959.

In the book ‘A History of Literature. Foreign Litgure: from Its Origins to the Present Days’ by MLékov,
Jerome David Salinger’s novel, ‘The Catcher inRye’ published in 1951, is characterized as aalitework that
“immediately precedes the appearance of Beattlitera[l, p. 403]. Also, in volume fifteen of ‘Enclppedia for
Children’ dedicated to world literature, it is st@t “The rebels of 50's and 60’s — beatniks — ketiein Salinger's
novel as if it were gospel, but the author publatnounced contempt for beatniks” [2, p. 554].

On the other hand, in the work ‘Seymour: an Inteigln’ (1965) Salinger calls representatives of
countercultures “the Beat and the Sloppy and thel@®#, the chosen cultists, all the lofty expevtso know so
well what we should or shouldn't do with our patttd sex organs, all the bearded, proud, unlettgm@ing men
and unskilled guitarists and Zenkillers” [3, p. 203

American researchers of Beat-generation literasireh as J. Chiardi andl. Theado do not claim
Salinger’s novel influenced Kerouac and Burroughst write about the influential role of Henry Mille
novels, the novel ‘Go’ by John Holmes [4, p. 658 dahe allegory ‘The Pilgrim's Progress’ by Johm#zan [5,
p. 11]. Taking all the opinions into account, ifpisssible to compare Salinger’'s novel ‘The Catéhéhe Rye’
and the most famous Beat generation novels.

N. Mankovskaya in the book ‘Aesthetics at the twh cultural traditions’ writes, “it is not an
exaggeration to say that experimenting is not pugtart but the essence of their creation” [6, 0]2Z&he
researcher mentions such experiments as ‘automvatiag’ used by Kerouac and the ‘cut-up methodedidy
Burroughs. Mankovskaya compares Kerouac's styla witazz jam, “J. Kerouac — a great fan of ChaRayker
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